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B140S2.10CX /   B140SCB.10CX 

B150S.10CX /  B150SCB.10CX 

B160S.10CX /   B160SCB.10CX 

B170S.10CX /   B170SCB.10CX

B160P.10CX 

B170P.10CX 

B180SCB.10CX

B180P.10CX 

B185P.10CX 

x8 x4

x4

L x H = 1400 x 500 

L x H = 1500 x 500 

L x H = 1600 x 500 

L x H = 1800 x 560

L x H = 1800 x 500

L x H = 1700 x 500

L x H = 1850 x 560

L x H = 1700 x 560

L x H = 1600 x 560

Ø4.8x16 DIN7981

Ø5x16 DIN7505B

x8

x4

x5* x2

x4x2

x2

L H

HW

x1*

M10x30

18182

B080SCB.10CX 

B70S.10CX 

B75S.10CX 

B070SCB.10CX 

B075SCB.10CX 

B070P.10CX 

B075P.10CX 

B080P.10CX 

B090P.10CX 

B105P.10CX 

W x H = 700 x 500

W x H = 750 x 500

W x H = 700 x 560

W x H = 750 x 560

W x H = 800 x 560

W x H = 900 x 560

W x H = 1050 x 560

W x H = 700 x 500

W x H = 750 x 500

W x H = 800 x 500

25895 *

18184

M10

M10

Ø5x16 DIN7505B

x4/

Ø4.8x16 DIN7981
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Ø5x16 DIN7505B

Ref.: 25895*

Apenas

Only

Seulement

Não incluído . Not included . Non inclus

4
**

m
in

.8
0

Ø5x16 DIN7505B

A

**

1

2

3

m
in.80

A

[mm]

2



10

6

3

1
5

X

X

Ø3

[mm]

W

7

1

2

Ø4.8x16 DIN7971

8

3

1

9



w w w . s a n i t a n a p r o f i s s i o n a l . c o m  

This Company respects nature, and therefore all our manuals are printed with papers that help to maintain the environment, using only ECF pulp derived from renewable forests.

Cette société respecte la nature et c´est donc pour cela que tous nos manuels sont imprimés avec du papier qui aide  l´environnement, en utilisant seulement les pâtes ECF provenant de bois renouvelables.

Esta empresa respeta la naturaleza, y por ello todos nuestros manuales  están impresos con papeles que ayudan a mantener el medio ambiente, utilizando únicamente pastas ECF procedentes de bosques renovables.

Esta Empresa respeita a natureza, por isso, todos os nossos manuais são impressos com papéis que ajudam a manter o meio ambiente, utilizando pastas ECF provenientes de florestas renováveis.    

All information and dimensions should be considered merely approximate and are subject to modification without notice. This document cancels the former ones.

Toutes les dimensions et informations sont à titre indicatif et susceptibles de modifications sans préavis. Ce document anule les précédents.

Las medidas e información son a título orientativo y susceptibles de modificación sin previo aviso. Este documento anula los anteriores.

As informações e medidas são a título orientativo e susceptíveis de modificações sem aviso prévio. Este documento anula os anteriores.  
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A  APLICAÇÃO DE PAINÉIS EM BANHEIRA REQUER SEMPRE A INSTALAÇÃO DE UMA ESTRUTURA DE APOIO.

THE INSTALLATION OF PANELS REQUIRES THE APPLICATION OF A SUPPORT STRUCTURE.

L'INSTALLATION DE PANNEAUX NÉCESSITE L'APPLICATION D'UNE STRUCTURE D'APPUI.

ANTES DE PROCEDER À INSTALAÇÃO, ENCHA A BANHEIRA COM ÁGUA, COMPROVE A NÃO EXISTÊNCIA DE FUGAS E QUE TODOS OS ELEMENTOS 
DE HIDROMASSAGEM FUNCIONAM CORRECTAMENTE.

A SANITANA, S.A. DECLINA TODA E QUALQUER RESPONSABILIDADE AO NÃO PROCEDER A ESTA VERIFICAÇÃO.

BEFORE INSTALLING THE BATH, FILL IT WITH WATER AND CHECK THAT THERE ARE NO LEAKS AND THAT ALL THE HYDROMASSAGE BATH 
ELEMENTS OPERATE CORRECTLY.

SANITANA, S.A. DECLINES ANY RESPONSABILITY BY FAILING TO CARRY OUT SUCH A CHECK.

REMPLIR LA BAIGNOIRE ET ASSUREZ-VOUS QU´IL N´Y AIT PAS DE FUITES ET QUE TOUS LES ÉLÉMENTS DE L´HYDROMASSAGE FONCTIONNENT 
CORRECTEMENT.

SANITANA S.A. DÉCLINE TOUTE RESPONSABILITÉ EN NE PRÓCEDANT PAS À CETTE VÉRIFICATION.
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